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KOSSUTH IjAJOS , Viszonyban volt Francziaországgal, nem 
a bolgárországi tragédiáról. ?Tolt kizárvaa leheteég, hogy ez válságig

° mérgesedhetik, hát kapott az alkalmon kö-
(Berekesztö levél Helfy Ignáczorsz.képvhöz) zeliteui Németországhoz, hogy e válság ese-

Turin. szept. 26. 1886. tére Uma8Za legJen- Hjeu válság nincs s
i nem is lesz, de Francziaorszég izolálása 

Horvát Boldizsár nem hiszi, hogy Kis-1 megvan. Mindezeknek a diplomácziai kár- 
singenben, G-asteinban tudtak a Sándor fe-! tyakeveréseknek ezégére : az európai béke 
jedelem eltávolítására intézett fondorlat-1feltartása, — honorábilis tág köpönyeg; 
ról, Irányi Dániel hiszi. Mindkettőjüknek. valódi horderejűk pedig Bismarcknak azon 
igazuk van. Hogy azzal az otromba rut f specziális német érdekei, melyekről szólot-
támadással fog a terv végrehajtása megki- 
sérelteíni, arról nem tudtak; de hogy tör­
ténni fog a forradalmi szinti eltávolítás, 
azt tudták, e felől lehetetlen kételkedni; 
ha százszor eltagadnák is, a helyzet, a 
tényállás világra kiáltják, hogy tudták; 
sőt hozzá teszem: az eljárás formáját úgy, 
a miként emlitém, ők maguk szuggerálták.

Do a bolgár nép s a bolgár hadse­
reg nélkül számítottak, mely ott a néppel 
egy szív, egy lélek. Stambuiov és Mutku- 
rov vezénylete mellett nép és hadsereg egy 
lélekzéssel mint pelyhet fújták le a bitor­
lás ugorkafájáról a konspirátorokat, orosz 
politikás proklamácziójukkal egyetemben: 
és Sándor fejedelem, kit Lembergben a len­
gyelek oly határtalan lelkesedéssel fogad­
tak, (ezt sem hallották Bécsben ? s ha hal­
lották, nem értik, hogy mit jelent az, a 
mint nem értették a pánszláv sajtó öröra- 
rivalgását az attentátum és proklamáczió 
felett ?) igen, Sándor fejedelem útra kelt, 
hogy mint triumfátor népének, hadseregé­
nek szeretető s határtalan lelkesedése ál­
tal környezve térjen vissza Szófiába.

És lön egy újabb találkozás Fran- 
zeusbadbau : csak orosz és német találko­
zás, az osztrákot nem hívták meg. Minek 
is ? »Tudnia kell önnek, hogy mikor ón 
Oroszországot mondok, Ausztriát is mondok,« 
igy szólt Miklós czár sir Hamilton Sey- 
mournak 1853-ban (ott van az angol kék 
könyvekben) »tudnia kell önnek, hogy a 
mit Berlin mond, Bécs is mondja,« igy 
szólott Bismarck Giersnek Franzenshadhan 
(mindig az az első argumentum.)

Giers figyelmeztette, hogy a Kissin- 
genhől tanácsolt államcsíny nem sikerül­
vén, az orosz nem tűri meg Battenberg 
Sándort, okkupálui fogja Bulgáriát, elker­
geti.

Bismarck azt felelte : lassan ! nincs 
erre szükség; mi figyelmeztetjük Sándort, 
hogy jó lesz, ha szép alázatosan devóczió- 
ját jelenti a czárnak, ti adjátok tudtára 
válaszul, hogy rosszul cselekszik, ha vissza 
megyen s üssetek a körmére, tudtára ad

tam, melyek az osztrák-magyar monarchia 
érdekein kívül állanak, de melyeknek Bis­
marck ur Isten minden más teremtésének 
érdekét a legkisebb skrupulus nélkül kész 
feláldozni ; — az osztrák-magyar mouar 
chia létérdekeit a keleten, hármas császári 
szövetség létrehozásával már effektive fel­
áldozta ; s azon befolyással, melyet a fel- 
tartására fordított gond a bolgár tragédi­
ára gyakorolt és gyakorol, folyvást felál-f 
dozza. Engem az nem lep meg, hogy Bis-^ 
marck az osztrák-magyar monarchia érdé- [ 
keit Németország érdekeinek kész feláldoz-1 
ni — sőt természetesnek találom; önzést 
de természetes; hanem hogy a bécsi kabi­
net ebbe a feláldoztatásba olyan czinikus 
rezignáczióval beleegyezik, hogy be nem 
látja, miként az a maszlag, mely elibe szó- 
ratik, a keleti prédában megosztozkodás 
maszlaga, nem étek, hanem méreg, e fe­
lett megvallom még én is csudálkozom, a 
ki a csodálkozástól rég elszoktam. f

Nem mondom ón, hogy az a német-1 
országgal! szövetség még abban az alak- í 
ban is, a minő most, bizonyos esélyekben! 
Ausztriának hasznára nem válhátik ; czél-1 
zatosau mondottam csak Ausztriát, mert! 
Triesztre gondoltam, de hogy Magyaror-1 
szagra ez a szövetség úgy, a mint van, mi | 
jót hozott, vagy mi jót igór ? annak én! 
nyomát sem bírom felfedezni. j

Pedig ón, mint magyar, a németor-f 
szággali jó viszonyra, barátságra, szövet- ? 
sógre igen nagy súlyt helyezek, mindig he-1 
lyeztem. Miniszter koromban ezt tettleg I 
annyira megmutattam, hogy azt nekem a { 
bécsi udvar pláne bűnül rótta fel. Mon-J 
dóm nagy súlyt helyezek, de legyen jó 
viszony, nem szolgaiság részünkről, legyen 
barátság, nem Bismarck diktatúra, legyen 
szövetség, nem német presszió. Vagy egy 
tisztán defiuált közös czél, mely mind a 
két félnek egyenlően érdekében áll, vagy 
érdek érdekért, szolgálat szolgálatért. Én 
egyenlő értékű közös czólt ez idő szerint 
nem látok, sőt ellentétet látok. Németor-\ 
szágnak a hármas császári szövetség feltar-í

va hogy ti csak is az orosz érdektől kór-hasa hasznára, igen nagy haszuár’a van 
tek tanácsot; mi pedig, én és Kálnoky ha- j: Ausztria Magyarországnak kárára, igen nagy 
ratunk, peremptory tudtára adjuk, hogy ') kárára van ; mert azon érdekellentétnél fog- 
reánk ne bizakodjék, nem támogatjuk; le-1 va, mely közte s Oroszország közt fenforog, 
gyen esze, ne provokálja a czár haragját, f Ausztria-Magyarországra nézve életérdek az
mórt Q<7 lűC7 Util/SIn Urvn.Tr "Du 1 r*Á »-í,» „1,1.., L._____  .... . .. .. 1az *®sz belőle, hogy Bulgária okku- j. hogy az orosz irányában keze tökéletesen i
páltátik ő maga meg Szibériába vándorol- j szabad legyen tanácsot kérni a körülmé- 
tatik Hát mondjon le. Le fog mondani. | nyéktől s érdeke szerint cselekedhetni. Én 

Ks úgy lön. | higgadtan számot vetve a körülményekkel
Ilyen a német orosz-osztrák szövetség-;< a bolgár tragédiát oly alkalomnak Ítélem 

nek történelme, czélja, értelme; ilyen a melyet Isten különös kegyelme, ingyen ke- 
kapcsolat ennek megújítása s a bolgár tra-lgyelme ajándékul küldött a habsburg-lo- 
gédia közt. I tharingiai háznak, hogy ha nem is egészen

Hallottam rebesgetni, hogy a hármas J (mert az lehetetlen), de nagy részben helv-
esászán szövetség mellett még volna vala-|re hozza a hibáknak_____ azon — —
mi külön német s osztrák-magyar szövet- \ hosszú sorát, melyeket azóta elkövetett a

tény ! irtózatos, rettenetes következményű : 
fény ! És tény az is, hogy azóta mindig az! 
orosz szekerét tolta Lengyelország felkonczo- ( 
fásától kezdve a tiz év előtti háború barátsá-" 
gos neutralitásáig (Bismarck müve). Bizony 
ideje, rég ideje számot vetni azzal, hogy mi­
vé nőtte ki magát az orosz ezen sze­
kértolás mellett ; s mi hasznára vált az 
orosznak a bécsi udvar azon politikai 
maximája : „rabolj orosz ! a prédából ne­
kem is jut.“ Itt az alkalom, talán a vég­
ső alkalom, e balgatag politika követ­
kezéseit helyrehozni. Hajdan ez volt az 
orosz jelszó : „Az ut Konstantinápolyba 
Bécsnek vezet,“ e jelszóra Konstantiná­
poly végett többé nem lesz szükség, ha 
Bulgária az orosz politika horgára jutni 
megengedtetik, hanem ha a bécsi udvar 
a jelen Isten adta alkalmat felhasználat­
lanul el hagyja röppenni, az orosz jelszó 
ez lesz : az ut Budapestre, Bécsbe, Szó­
fiának vezet.“ Ha Németország hata'mas. 
kanczellárja megfogja a bécsi udvar kezét 
hogy ezt a kedvező alkalmat fel ne hasz­
nálhassa, úgy ő barátja, szövetségese az 
orosznak, de az osztrák-magyar monar­
chiának nem szövetségese, nem barátja. 
— A ki az én ellenségemnek barátja, az 
nekem ellenségem.

Hát érdekközösség nines Bécs és 
Berlin között; még csak a béke sem az 
azon igazságnál fogva, melyet Machia­
velliből idéztem ; s mert közös érdekű 
czél nincs, én azt mondom : érdek érde­
kért, szolgálat szolgálatért, ez az igazság 
ez a szövetség, ez a politika.

Ezen alapon szeretem, nagyon sze­
retem a szövetség eszméjét Németország­
gal, de azt megvallom, bogy Németor­
szág ikanczellárját osztrák-magyar kül-I 
tigymniszternek nem szeretem. I

Én igy gondolkozom. f
Gróf Apponyi, igen helyesen, sző­

nyegre hozta a szövetség ügyét. A ma­
gyar országgyűlés fontolja meg bölcsen, 
higgadtan, vájjon Bismarck ur Németor-. 
szágának szövetsége ekkorig igazán sző- \ 
vétség volt e, vagy csak presszió, s ha j 
úgy sülne ki a higgadt számvetés, hogy [ 
biz az jó formán csak presszió volt, ideje j 
hogy a magyar országgyűlés megértesse ) 
ott, a hol kell, hogy a magyar nemzet be- \ 
eset helyez Németország szövetségére, 
mert tudja, hogy annak reá nézve értéke * 
lehet (csak lehet, mert eddig ugyan nem 
volt), de azt is érzi, tudja, hogy Németor­
szág is értéke van az osztrák-magyar szö­
vetségének. Hát érdeket érdekért, szolgá­
latot szolgálatért; mert különben az oszt­
rák magyar monarchiát kényszerithetnék I 
létérdekei arra is megemlékezni, kogy • 
bármi nagy hatalom legyen is Németor- \ 
szág, azévt mégis csak nem Európa, nem 'e 

Világ-Érdek érdekért, szolgálat szolgá- 5

zatot adott ki. A becsületbiróeág e nyilatko­
zattal nem elégedett meg, g igy történt, hógy 
hatan köztük Vandersee ezredes, a becsület- 
bíróság einöke is, provokálták. Komjáthy el­
fogadta a kihívást és Tors Kálmán meg Ulay 
Lajos országgyűlési képviselőket kérte fel 
segédeknek. Ez ügyben hír szerint, zárt ülés 
lesz a kepviselőházban. — Komjáthy 
Béla rögtön, a mint képviselőházi beszédét 
elmondotta, katonai részről elégtétel adásra 
szól ittatott fel. És pedig párbajra hivta ki őt 
Christen hadnagy s a kérdéses ügyben ítélt 
katonai becsületbiróeág mind a kilenc* tiszt 

Ko“Játhy Bála képviselő a maga részé­
ről Horváth Gyula, Olay Lajos s Tors Kál-
SÄr kep’iMi<iiet ier,e "> *■ °ej
i .tv Christen-féle párbaj kihívás a becsfl- 
letbiróság azon ítéletével, mely e kihívást el­
késettnek jelenté ki, el van intézve. A katonai 
becsületbiróság tagjainak kihívása azonban hir
S 7au- Ezen ügy elintézését
késleltette Komjáthy Béla fiának bete gséce,
azu.tan k?lála> »z ügy elintézésé re adott ha­
táridő, hír szerint, pénteken jár le.

Komjáthy Béla megbízottjai, azon állás- 
poatot foglalják el, hogy képviselő a házban 
mondott beszédéért, semmiféle hatóság tagjai­
nak lovagias elégtétellel nem tartozhatik. Már 
pedig a katonai becsületbiróság oly hatóság 
mely megállapított ügykörrel, illetékességgel 
bír, s mélyen sértené a képviselői immunitást, 
ha az e részről jövő kihívásoknak elég té­
tetnék. B

Komjáthy Béla képviselőházi beszéde nem 
nem vonatkozott az illetők magán- és katonai 
becsületére, hanem a katonai becsületbiróeág 
hivatalos eljárását bírálta s mint ilyen, nem 
lehet a párbaj tárgya.

A képviselőházban némelyek zárt ülést 
akartak ez ügyben tartani ; Komjáthy megbí­
zottjai azonban, nyilt ülésben akarják, ha keli, 
előterjeszteni az egész ügyet. Az ügy a képvi­
selői immunitást illeti, mint ilyen, a ház ügye 
és nincs semmi ok, mely a zárt tárgyalást kí­
vánná.

Az athletikai klub tagjai között is élénk 
mozgalom van. Már eddig t i z e n öt fia­
tal ember jelenté ki, hogy ha Komját­
hy v a 1 a párbajok megtörténnek 
« m Prov°l[álják az illető ka onatiszteket. 
Az ifietők száma ma estig alighanem negy­
venre emelkedik. E nyelőre tehát negyven 
kilencz párbaj lenne. Tis/.a miniszterelnök 
ki a dologban teljesen informálva van, most 
Bécsben az ügyró! jelentést tesz ő Felségének.

ség is, melyhez Olaszország is hozzájárult. 
Lehet, hogy van, s valószínűbbnek hiszem, 
hogy nem formális szövetség, hanem csak 
amolyan eszmecsere, nézetegyetértés fordult 
elő, melynél alapeszme gyanánt a berlini 
kongresszushoz ragaszkodás tolatott előtér­
be, nem azért, hogy megtartassák (bizony­
ság reá Batum és Rumólia), hanem hogy 
Olaszországnak (a mely bizony már nagy-

rnióta hátat fordított ősanyja Mária Teré­
zia azon szavának, mellyel egy levelét Ka­
talin czárnőhöz végezte : »mit meinem Wil­
len nie Nachbarin«, sőt még régibb idő 
óta, 1736. óta elkövetett, midőn ő is egy 
»becsületes alkusz« (ominózus minőség!) 
alakjában szerepelt Niemirowban a támadó 
orosz s a megtámadott török közt s a mint 
hirét vette, hogy Münich orosz vezér bevet

latért. Mindenekfelett pedig orosz szövet 
ség nem kell! hármas császári szövetség 
nem kell !

Bocsásson meg, ha az unalomig so- 
kát beszélgettem ; de nagyon komoly ez 
a dolognak, sok megbeszélni való része 
van, -— kimerive távolról sincs.

Üdvözlöm Ont szives barátsággal

Kossuth.

hatalom) alkalom nyujtassék Németország-1 te Oczakowot s Lascy orosz vezér betört az 
hoz. s Ausztria-Magyarországhoz közelíteni. 1 Arahatihoz, s Ausztria-Magyarországhoz közelíteni, 
miszerint Bismarck nagy czélja Franczia- 
ország elszigetelése, kiegészíttessék. — Ez 
is sikerült Bismarcknak. Olaszország Tu-

Arabati földuyelveu Krimeába, a »becsületes 
alkusz« levetette az álarezot s 5 is megtá­
madta a törököt Szerbiában, Boszniában, 
Oláhországban, és e tettével Krimeát s vele

nisz miatt, és sok más ok miatt feszült ja Feketetengert az orosz kezére játszotta, Ez

* Az uj főrendiházi tagok. A mai hiva­
talos lap közli: A főrendiház szervezetéről 
szóló 1885. évi XH. tői venvezik 5. §-a alapján 
minisztertanácsom előterjesztésére G r a e f 1 
József főispánt, H o 1 1 á n Ernő altáborna­
gyot és Kara p Fereuczet, budapesti 
Ítélőtáblám nyugalmazott tanácselnökét, a 
főrendiház élethossziglani tagjaivá ezennel 
kinevezem. Kelt Bécsben, 1886-iki évi októ­
ber hó 1-én. Ferencz József, s. k. Tissa Kál­
mán, s. k.

— A Herbert-ügy fejleményei. Lapunk 
tegnapi számában már említettük, hogy Kom­
játhy Béla orsz. képviselőt, a Herbert-ügybeu 
ítéletet mondott katonai bécsületbiróság hat 
tagja kihivatta. A becsületbiróság előbb magya­
rázatot kért Komjáthytól a képviselőházban 
mondott szavaiért, mire Komjáthy nyilatko­

zz Az orosz czenzurá Tisza miniszterei- 
DÖk nyilatkozatának azon passzusát törölte, 
mely azt tartalmazza, hogy „monarchiánk nem 
tudta, miszerint Sándor fejedelem koronáját 
Oroszországnak kösrőni s azt az orosz czár 
kezébe teszi le.“ Tisza miniszterelnök nyi­
latkozata e passzus nélkül jelent meg az 
orosz lapokban, mert az orosz kormány bizo 
nyára tudta az ylienkezőt 1 (Szerk.)

— A bolgár A-emónyek S z'ó f i a, 
okt. 4. A tegnapi meeíingen egyik Zankovista 
szónok ellen irányuló zajos jelenetek fordultak 
aló. Kaulbars személyesen je’ent meg a gyű­
lésen B beszédet intézett a tömeghez, mely 
nem akarta őt meghallgatni. 
Kaulbars a jelenlevők hallgatása közben távo­
zott a gyűlésről.

Szófia, okt. 4. Tegnap, midőn Kaul­
bars az orosz konzulátus épületébe tért visz- 
sza, mintegy őtven ember megéljenezte őt (II) 
Kaulbars meglátogatván Ausztria-Ma- 
gyarország és Németerszág diplomácziai ügy­
vivőit, közölte velük, hogy a délelőtti népgyü- 
lésen jelen volt s tudatta azon szándékát, 
hogy Bulgáriát be akarja utaz- 
n i, hogy meggyőződést szerezzen magának a 
hangulatról. Elutazása már legközelebbről vár­
ható. Hivatalos körökben veszedelmesnek tart­
ják ezt az utazást, különösen a kedélyek izga­
tottsága miatt és mert maga Kaulbars sze­
mélye sem lenne tán rosszindulatú tüntetések­
től megóva. Kaulbars ezen ujabbi elhatározása 
általában meglepetést kelt diplomácziai kö­
rökben. A tegnapi nap nyugalmasan folyt le. 
Újabb tüntetésektől már nem tartanak. Az 
orosz konzulátus a tegnap délelőtt megseb­
zett egyén érdekében áriratot intézett a kor­
mányhoz.

Szófia, okt. 4. Kaulbars szombaton 
este parancsot kapott a czártől, hogy járja be 
Bulgária belsejét. A tábornok ma indul Orha- 
nien és Plevnán át Buszosukba, onnan Vár­
nába és Filippopoliszba, honnan visszatér Szó­
fiába. Utazása mintegy két hétig fog tartani. 
A kormány ragaszkodik a kitűzött választási 
határidőhöz, a tisztek sorsát illetőleg pedig a 
tett föltételekhez, A választások jövö vasár­
nap fognak megejtetni. Kaulbars élutazása 
előtt jegyzéket fog átnyújtani a bolgár kor­
mánynak, melyben ismételni fogja, hogy Qroeg



DEBBECZEN.
ország a megejtendő választásokat, valamint - 
nagy nemzetgyűlés minden határozatát érvény­
telennek fogja tekinteni.

K a u 1 b a r s tábornok megkezdte agitá 
criónális kőrútját Bulgáriában. De mielőtt 

Szófiából távozott, a regensséget formális ana­
thema alá vetette, tetteit törvénytelennek nyíl 
vánitotta s kijelenté, hogy Oroszország aem a 
lrgkőzelebbi választásokat, sem az uj nemzet­
gyűlést nem fogja elismerni. Kőrútjának czél- 

jáu! azt nyilvánította, hogy meg akar ismer­
kedni & vidék hangulatával. E czélból minde­
nütt gyűléseket fog tartani s érintkezésbe lép 
a vidék előbbkelőive). Ez az eljárás csak­
ugyan példátlan.

Azzal fenyegetőzik, hogy ha személyét 
bárki megbántaná, azonnal százezer orosz ka­
tona fogja megszállani Bulgátr:át.

= Külföldi hírek 
t e r e 1 n ő k 
utazik

Menjetek el e napon a templomba; 
Legyen tanitútok a tizenhárom vé­

res szellem.
A polgári gyávaság korszakában jó visz- 

szaemlékezni reájok, a kik bitófán haltak a 
hazáért.

*
Ugyan volt-e akkor hármas császári szö­

vetség, hogy e tizenhárom nagy érdekében köz­
belépjen Ausztriában ?

Ausztria megtette Grueffért, Czankofért s 
többi bolgár és elvtársakért, de ki figyel­

meztette akkor a győzelmében nekidllhődött 
dynostiát arra, hogy „elhamarkodott lépések- 

I tói“ óvakodjék ?
• Az angolra

, lord Salisbury, a kontinensen 
s e látogat Párisba is ; mint hal'szik, 

azért, hogy Freyci net-vel találkozzék. — A 
hollandi kormány benyújtotta a gyüle-1 
kezési jog korlátozásáról szóló törvényjavasla-' 
tot ; e szerint szabadon csak hatósági enge-
ndy mellett szabad gyűléseim'. — A lon-| Nem jgg2i hogy erre az egy em’ékre fá
doni köz-épuletek védelmére újabbf
időkben nagyon szigorú intézkedések voltak j y ‘ XT
érvényben, de a rendőrség főnöke nem tartja j Aem lgaz> V8-óban

is sajog, mais —

Milyen furcsa is lett volna, ha a rend 
csiaálásra behívott Oroszország 1849-ben egy­
szersmind bent is maradt vo'na 
szágon !

igaz.

Aludjatok, pihenjetek 1 
Jó a sírban pihennetek.

Ünnepelve se lennétek 
Dicső hősök — ha élnétek !

Egy vasutat építene,
A más földönfutó lenne ;

A harmadik — szolga gyanánt — 
Követne egy Tisza Kálmánt.

Most a hősök pihenője,
Tétlen nemzet ébresztője !

Gili Balázs.
Helyi hírek,

1 Nemzetünk történeté­
ben a mai nap képezi

leggyászosabb lapot. Országszerte gyászüuue- 
Mi.gyarcrIpelyekkel ülik meg e nap emlékét, 

nak a templomok ajtai s buzgó

ti

feltárul-
—-------r---------- ,___ __ fohász száll
az egek kárpátja felé, áldva, dicsőítve a vér­
tanuk nagy neveit. Debreczen város közönsé­
ge a róm. kath. templomban ünnepelt, hol 
reggel 9 órakor ünnepélyes gyászmise tarta. 
tott. A templom zsúfolásig megtelt közönség­
gel, melynek sorában volta’; :Beke Mihály 
árvaszéki elnök s a honvéd-egylet elnöke, Rá­
gó Gyula alispán, Simonfiy Imre kir. tanácsos 
polgármester, Könyves Tóth Mihály, Könyves

\ alakok melabus szavát 
tünk el!*

„Híjába vérzet

Dénes kir. ügyész, mint sajtókerületi közvád­
lónak a helyben megjelenő „Debreczen“ ctimü 
hírlap folyó évi 111. számában „A helyzet* 
feliratú czikkben foglalt közlemények tárgyá­
ban előterjesztett panasz *) visszavonása és az 
eljárás beszüntetése iránt. Végzés. Ezen beje­
lentés illetve indítvány folytán az 1886 évi 
július. hó 7-én 11. s. v. b. szám alatt tett pa­
nasz följelentés alapján elrendelt sajtcügyi fe- 
nyitő eljárás, a folyó hó 16-iki legfelsőbb 
kegyelmi rendelet következ­
tében megszűntnek nyilváuittatik s az ira­
tok irattárba tétetni rendeltetnek. Miről vád­
lott Gáspár Imre és a közvádló végzésiig ér- 

_ íesittetnek. Kelt a debrecz,ení kir. törvényszék 
I mint sajtóbiróságnak 1886. évi szeptember hó 

; 30-án tartott üléséből. Hegedűs jegyző. 
— II. 9834 S. 1886. Bejelentése — illetve 
indítványa Poynár Dénes kir. ügyész mint 
sajtó kerületi közvádlónsk a helyben megje­
lenő „Debraczen* czimü hírlap folyó évi 108 
számában „Karczolatok“ felirata 

f czikkben foglelt közlemények tárgyában «lő 
terjesztett panasz**) visszavonása él az eljá­
rás beszüntetése iránt. Végzés. Ezen bejelen­
tés illetve indítvány folytán az 1886. juniug 
I9-én 8 a. v. b. szám alatt tett panasz fal- 
jelentés alapján elrendelt sajtóügyi fenyitő el 
járás, a folyó hó 16-iki legfelsőbb kegyelmi 
rendelet következtében megszűntnek nyilvánit- 
tatik s az iratok irattárba tétetni rendeltetnek 
Miről vádlott Gáspár Imre és a közvádló vég­
zésiig értesittetnek. Kelt, a debreczeni kir

igaz, velúban nem
további föntartásukat szükségesnek ; korlátozta { A 37 esztendős seb ma 
az óvintézkedést s ez által mintegy ezer ren-j emlékszik és jövendöl.
dór nyert időt a gyanús egyének fölötti fel-1 A !3 vénami szellem-ruhában vonul 
ügyeletre — A b e 1 g a » z oczi all s tai.u,;flnlr „ .p őrben a semmitőszék megerősítette az 1 íejünk felett. Mintha hallanám a nemes s
Ítéletet, mely Schmidt és Falleur munkásokra 
busz-husz évi kényszermunkát rótt. — ata-
v a b b a D, Elő-indiában, angol katonaság vo-1 * n.»jmnu reuuor aiaapuany, ur. no-ü á p . n-,
nult ki hogy a hinduk és mohamedánok össze { Ugy halljuk ho Dem k . .. . I ^cs Sándor akadémiai igazgató, Kovács Sán- ,d"”nn” *"• mint
ne verekedjenek egy valláses ünnepélyen ; de - .J * . gy t , k ak th' femP jjdor tiszti ügyész, B Nagy János a függetlenségi f n.hrí^lní kö?Tad'ő.Dak a helyben megjelenő
a katonák láttára a tömeg nekik ment és se- -|lombaDi de még tobo zsidó-tempiomban is megul-; kör elnöke, stb. Az ipartársulatok képviselői I ”^®“recz®“ czimu hír ap folyó évi 121 szá­
kon megEsfceíüitek. — a spanyol k ö z- t<k 8 13 vírtann emlékét. j Honvédtiszti körökből nem volt senki, mig a h- , ° »8z®icsend feliratú czikkben foglalt
társasági pártiak élükön Salmeron- ; Szép, valóban szép. | főiskola ifjúsága a a kath. elemi iskolák nö- É ■ 'emen7ek tárgyában előterjesztett panasz***)
ml, küldőttségileg kérték Sagasta kormányéi- A mit a katbolikus tehet a mit a zridó * vendékei SZ<P számmal voltak képviselve. A í v ?z . ,jár.á8 be.Bzönteté8e iránt.

'* I Tvth Kálmán ref. lelkészek, Matherny Lajos £„1*75“min? Í’A debreczeni kir.;-|evang. lelkész, Laky Lajos tanácsnok, Fekete 1*®* ? hóqfLsTf S nk 1886' é?i
I Sándor megyei főjegyző, Csutak Kálmán ezre-1 ’ Heg<!dQ8 jegyző,
^des, Beér Kálmán rendőr alkapitány, Dr. Ko-ÍTu‘-_ 8 ?/188.6 Bejelentése — illetve indit-

KARCZOLATOK.
(Okt. 6-ára.)

, vallás nem tilt, az tilos a magyar vallás hívei- ^öponyával kíhimzett^^ gyásHoblgóval az" Jltár Í £<?ytán az l886* ™ * b. szám
-nek, a aálvmistáknak. Ennek a vallásnak a dog- ■ mellett foglalt helyet. A munkás betegsegélyező I a aAl, teV panasz följelentés alapján elrendelt 
Imáját most már a belügyminisztériumban fafc- jegylet szintén zászlóval jelent meg. A misétfé-1 ^{t°Q,fyí/e,ny.ltd e^4,r^8’ ,a ^ bb 16-iki legfei-

Ismét elértük a bubánatában nagy napot, I r*k*^k' ...
a melyen a t i z e n h ár om vértanút kivégez- * ... ™ ^ a ttlZ/nhár°m VértaDU elit6!ő bj- 

ték. Ugyanakkor ölték weg gróf Bettyány La- ro,aDak sz(l1'ti!téset 63 “«m a Tértanuk halálát 
jóst, csak azért, hogy gróf Latour halála, kit ünnep 1 meg-

6 án gyilkoltak meg,
Kaulbars a bolgárok által

kényelme-^ d*k^or’ m06t noár eraoics leg agyon
I van ütve Bulgáriában. Benne megsértve a czár 

személye. Talán a czár akarta igy, mert hiszen

1848 ban szintén okt. 
mtgbosszultassék.

A miniszterelnökök azóta, 
sebb vérianuságot választanak 1

Damjanics, Knezics, Pöltenberg, Leinin- •iaian a czar akarta igy, mert hiszen
gén, Kiss Ernő, Dísseőy Arisztid, Sehevei-kbT í“ Bu,gána ellentá11, »kkor

rögtön bevonul oda. Vagy ő, vagy az általunk
muszka karokba hajtott Törökország.

I Ki fog tűnni, hogy Ausztria mit aíar. A 
h. muszkával, vagy a muszka ellen : de minden- 
f esetre vérontás lesz belőle.

ValjoB hány vértanúja lesz akkor Magyar

nyes segédlettel főt. Szakszó Rezső kispréposti f Ő-bt klgy6 M1/?nde.1,et következtében meg- 
helynők szolgáltatta. Az éuekrészeket a P vá-1 DJ1 vámttatik s az iratok irattárba
rosi dalárda énekelte Mácsay Sándor! Mirdl vád,<>tt Kosa Barna
újonnan választott karmester vezetése alatt 5Ifi6 közvad,y Tégzésileg értesittetnek. Kelt a 
ki ezen bivatalábaü ma szerepelt e! ősszőr. A ,kír- törTényszék mintsajtóbiróság-
dalárda által énekelt „Libera* magyar szövege ^auk0Ík86'rfjL”ipt®mbef bó 30'án tartott

megugratott, s hangzott:

del, Nagy Sándor, Lahner, Aulich, Tőrök, Vécsei, 
Lázár.

Mi nagy nevek ! mi felséges alakok 1 
Hogy az akkor oly nyomorult, eszeve­

szett, dühében elvakult dynastia nem láthatta 
előre Königrätzet, nem a jövő háborúit 1 A 1 
midőn e tizenhárom közül csak egy is elégi 
lett volna arra, hogy a canfos véreségek — * 
győzedelmekké váljanak ! ^

*

A tizenhármak bitón vesztek.
Ausztria csak Görgei Arthurt tartotta 

meg magának.

„Ments meg engem uram 
Az örök haláltól 
Ama retttenetes 
Napon minden bajtól.

Midőn az ég és föld 
Meg fognak indulni,
S eljösz a vi.ágot 
Lángokban Ítélni.

Úgy nem ;ehet azt as embert rehabili- $ , . „ , ""7~------ ™"“* “»nuigwuiai
tálni, mint a hogy nem lehet ama félisteneket I töttemP» »LtJ?03 SZjne java 8 ez 
- feltámasztani ! |tötte Ä a 'z™káz mmden zegét-zugát.

* 8 Mert - kérem - ez s mi h a b y o m á-
$ * y o s szelleműnk ! 6 J

Óh adj uram, őrök,
Nyugodalmat neki,
Örök világosság 
Fényeskedjék néki 1*

Az ünnepély a „Szózat* eléntkléséve! 
végződött. A közönség nagy része, melyben 
szép számmal voltak képviselve városunk lel­
kes hölgyei is, nagyobbára ref. vallásuakbdl 

, . * állott, mert a ref. templomokban — talán ál-
A mint már irtuk — a király névnapján | lojalitásból — ma sem emlékeztek meg e nap 
.t isteni tiszte.eten két tisztvisöia kzn„- E jelentőségéről, hanem — esőért könyörögtek.

* Sajtópöreink. A mint már irtuk a 
iDebreczen* eilen intézett sajtópörök be van-

I országnak?
Mind szánandóbbak az aradi Golgotha 

áldozatainál. Az ó küzdelmük hősiesség volt 
a miénk kik vakon megyünk ostoba parancs 
szóra a halálba — gyávaság 1

* tartott isteni tiszteleten két tisztviselő képvi- 
selte az egész debreczeni intelligencziát Ma

tói­
nak szüntetve. Erre vonatkozólag vettük al 
kővetkező hivatalos értesítéseket: 9832 sz. | 
1886. I. Bejeleatése, illetve indítványa Poynár $

nak 1886. évi September 
üléséből. Hegedűs jegyző.

Minden félreértés kikerülése végett ie
Í°8Í 8 ■ ,eOfol«őbb kegyelmi 

rendelet tulajdonképen csak felfüggesztési 
rendeletet jelenthet és így, mivel a fennforgó 
esetekben kegyelemért senki sem folyamo- 
dott, mégmkább formaságot jelent. Kivált saj- 
tóporökoél válik e hivatalos kifejezés teljesen 
formasággá, a midőn a kegyelem tulajdonké- 
pen az esküdtszék kezében van s ennek Ítéle­
tét egyik fái sem számithatja ki előre

* Uj polgári biztos. Gróf Dsgenfeld Jő- 
E zsxef f,0,8Pa° ur 8 Halász Imre nyugdíjazása 
I következtében üresedésbe jött Ill-ik polgári 
Eliztoü állomásra — ideiglenes minőségben — 

Pósalaky Mihály helybeli lakost nevezte ki.
I * Vásár, az országos vásár nagyon gvé- 
1 w- Tax l6t"gatva, alig illik be egy jóravalő 

hetivásárnak mind az által több lopási eset 
fordult, aő. .Megloptak mintegy 8—10 csizma­
diát mmdemktől több csizmát loptak el Más 
apróbb lopások is történtek. Epen azért fi’ 
gye meztetjük az árusokat, hogy kettőzött fi­
gyelemmel legyenek ezután czikkeikre, mert 
az nem követelhető, hogy minden sátor mel-

Felségsértés.
** Uralkodóház tagja ellen sértés, 
£i Hadsereg megsértése.

A »DEBRECZEN« TARCZÁJA. ÜÍY0? £*ki nem ámította magát a 8ze.
íreccsesek közé az nagy ritkán juthatott szin- 

Mázba.
... Kedves jó anyám szerfelett nagy tiszte- 

.lője volt a színművészeinek s egyetlen elő­
dadásról sem maradt el.
I Napközben aztán nagyobb testvéreim vagy

Pír «.tizeddel kell ,i,„,té,nem . bol- j teil«?‘wjrÄjÄl »1? 
dog gjermelkor bibije, kepei keze, he m.g-ltdl, bog, : „Prielle CornŐtó^L lI ’Í
akarom értetni az olvasóval, hogy mi köt en-íszerübb szerepeket, de nagyszerűbben látszani 
gem a finom szellemesség, a hasonlithatatlan már nem is lehet. uag?8zeruoDen játszani
Tini hál CT v een * X} Xozi. : r:___e_____y __

Mikor sserettem én meg Priella 
Cornóllát.

női báj, az istenektől őrök ifjúsággal megál­
dott nagy művésznőhöz.

Egyszerű esemény a mit elmondok, de 
ez egyszerű történetben egy élettörténet van 
megírva.

A fogékony gyermeki lélek elégszer ki­
viszi benyomásait az életbe s látszólagos 
apró események, gyakran nagy dolgok elő 
hírnökei.

Akkori játékrendje már oly magas mű­
vészi színvonalon állt, hogy haladását csak a 
korszellem bámulandó fejlődésében keresem.

Gyermeki kíváncsiságom rendkívül fel 
volt ingerelve, és szüntelen kértem jó anyá-
!?a, ’ h°$LTÍgyen e! engem i8 8bba 8 házba,
hol megláthatom azt a sokat emlegetett s di­
csőített asszonyt.

Élénk képzeletű gyermek lévén s szü-A 1 9 A2icua acpzeieiu gyermek Uv
0 nála a haladó évek a: hirt, dicsősé- § lóim tilalma daczára elégszer lopva- szinha 

get, a művészi erőt, melyet már kora ifjusá-Izosdn* játszottam a igy mindentől mi lAn 
gában bírt - csak erősbitették s úgy szólva leletemre hatott, -ehető™* vTsszatartníít 
gyermeteg, üde kedelylyel haladt czélja felé, S Kérésemre mindannyiszor az volt a válasz 
míg a rajongó gyermek küzdelmek áráa. aka- hoov : maid k, V 8 Taia3z’mig a rajongó gyermek küzdeimek áráa, aka­
dályokkal küzkődve, keserű tapasztalatokkal 
megrakottan igyekszik czéljához.

A múzsák sem egyforma mértékkel mé­
rik áldásaikat 1

Prielle Cornelia pályája kezdetén, a ko­
lozsvári nemzeti szir,házrak volt tagja; s a ki­
tűnő társulat az ötvenes és hatvanos években 
két-három hétre — a nyári hónapok alatt — 
rendesen meglátogatta szülőföldemet.

E társulat költötte fel a tordai — haj­
danában hires rakonczátlan — nép szinpártoió 
érzékét, mely a mai napig folytatólagosan fenn 
tartja magát.

E kis provircziális városban jó társulat 
ma se™, lát6zik üres padak előtt.

Abban sz időben majd[mlrden hely be-5

1   . j .----------i *vil a YttiäSZ,
hogy . majd ha nekem való darabot ját­
szanak. J
bekövetZkeazn,:,majdU ^ 6eh°gy S6m akart

Egy nap, a szinlappal kezemben diadal 
másán rontottam anyámhoz.

12 tudom
Ellenkezőleg szomorú.

— Szomorú, egy czigánv 1
Vau egy Rózsi leánya, az úgy meg 

rikatja az embert, hogy csak győzze. . . Majd 
ha nevetni lehrt 1 J

És mégis sírással kezdődött ez a his- 
tona 1

Természetesen a ,C z i g á n y“-ba sem

f I

Egy nap szokatlan készülődést vettem 
észre a háznál. Néuém virágcsokrot fűzött, 
anyám ünneplő ruháját készítette elő s bá­
tyáim a fehér nyakkendő felett tanácskoztak

— Hova készülődtök megint éd^s 
anyám ?

— A színházba.
— Vigyetek el magatokkal ergem is.
— Nem lehet mert szomorú játék !
Ez egyszer aztán szörnyű sírásra fogtam 

a dolgot, s az elkényeztetett gyermekek bá­
torságával egész gyermeki szivem keservét ki­
öntöttem . . . Volt már czigáuyos játék (a 
Czigány) volt tündéres (A tündérujjak) s ma 
még a színpadon is lesz gyermeii s engem 
még sem visznek el 1

„A Lovodi árvá*-t adták, Prielle Corne 
ha jutalmául.

Anyám szelíden biztatott, hogy Jegyek 
nyugton, majd reám is kerül a sor"; legyek 
csak jó gyermek, majd eiviszen, minor ne 
vetni lehet.

— De én sirui akarok !
Erre természetesen sírtam is tele tüdővel. 

... , Edes ,anyám és testvéreim felkészülten 
álltak az ajtónál, midőn az hirtelen felnyílt

Nagynénim cselédje volt, a jó, drága 
Zsuzsi. — Mint ha most is látnám ! — s egy 
szuszra elmondta, hogy nagynénéra hirtelen 
b,eAe,g. et‘ — a Jó lélek ! — s a színházi jegyet 
elküldte hozzánk, hogy anyám avval engemet 
vigyél.színházba, de vigyen el mindenesetre, 
séget! °8y á dottam maRamban ezt a beteg

. , A0*1 azt*ü öröm ! Ketten is nekem fog- 
u ,h0gy sal0űk*P^é tegyenek ez estére, a 

t™]! MiD88y ör6mömben ellensúlyoztam tőlem
Sflhhn£g Lmfre™ á,liiíani’ b°gy boglyasabb, 
de boldogabb gyermek sem volt ez estén hét 
vármegyében.

Csakhogy ott lehettem 1 
Es láttam a Lovodi árvát Priella Cor-

Béliátó1 oly alakításban, melyhez még megkö­
zelítőt sem adott senki. Sirt az egész publi- 
fcum a szegény Dzsem szerencsétlenségén —
zőttünk a"0 Vt0U &nnyi Pes8imi8ta kö- 
zőttünk ! — ég sírtam en is lelkemből s e
SäfSÄ“" °d‘‘ í6‘te le",em-‘

mutatják büszkélkedve, holott a miszere- 
tetünk nevelte óriássá. —
— közöld1’ ha Dem osztozkodha:unk legalább

Éveken keresztül kisértem e rágyogő 
csillag útját s néha nagy darab földet be-
ha^am h°8y egy‘egy klTáióbb szerepében lát-

0., f,U<ult°c"X™'!Í„,5 JST.e.íi'tm

»«„„z,« di,dd.ib,„
. ’ 8 t?‘áa 8enki sem vonult szerényebben 

vissza ismeretségétől, mint én crenyeDDen
a végzet.Cgy82 Cr m<gÍ8 ÖSS2eh<>zta utainkat

keresetiend<$88ZerePelDÍ j6tt le hozzáuk 8 fe!-

Én kezet akartam csókolni neki ó svi 
vére szorított. ’ 0 8Z1'

sz,X hangján minTh. «g toe™

utsdník Ö Ü ’ ~ hÜ kl9ér6ül diadalmas 

Hogyan ?
E kérdésre csak most válaszolok • el 

mondva boldog gyermekkorom e drága' em-

Harmath Luiza.
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‘ Ntókerületi közvád 
^fieüő „Debreczen“ Czimn 

számában „A He] y zet« 
• tö/iemenyek tárgyi, 
z *» Wssz;,vonása és az 

ár.t. Mgze?. Ezen beje- 
fo;ytán az 1886. évi 

■ szám alatt tett pa- 
" sajtcügyi fe-

• lkl 1 e g f els óbb
- e ,t . k 6 v e í k e z- 

! ‘áuttatik s az ira- 
dtetnek. Miről vád- 

kőzvádld végzésiig ér- 
C"'*D1 kir. törvényszék 

évi szeptember hó
íl*g?dös jegyző.

1 - el J;:tese — illetve
k r . ügyész mint 

■ R a helyben megje- 
rlap folyó évi log 

“latok' felirata 
'■vek tárgyában elő 

vonasa ez az eljá- 
1 Ezen bejelen- 

1 az 1886. junius 
aif.tt tett panasz föl- 
sajtóügyi fmjitő el- 
legfelsőbb kegyelmi 

negxzűntoek nyilvánit- 
rhl tétetni rendeltetnek. 
Imre és a közvádló vég- 

■ a d»breczeni kir. 
é-ág rak 1886. évi 

ebói. Hegedűs jegyző, 
íese — illetve indit- 

‘ kir- ügyész, mint 
a helyben megjelenő 

P folyó évi 121 szá- 
eiiram czikkben foglalt 

t; előterjesztett panasz***) 
s beszüntetése iránt, 

illetve indítvány 
4 1 "én 12 s. T. b. szám 

e.ei.tés alapján elrendelt 
ras, a f. hó 16-iki legfel- 

kővetkeztében meg- 
;tlk s 8Z Hatok irattárba 

'1 vádlott Kosa Barna 
1p8 értesittetnek. Kelt a 

szék mint sajtói iróság- 
l: er hó 30-án tartott 

egy zo.
k kprülése végett je- 

„ legfelsőbb kegyelmi 
tsas felfüggesztési 

é- igy, mivel a fennforgó 
senki sem folyamo- 

Jáget jelent. Kivált saj- 
‘•aios kifejezés teljesen 

1 kegyelem tulajdonké- 
":i van g ennek itéle- 

thatjs ki előre.
I Gróf Drgenfeld Jó-

. Imre iiyugdijatäsa 
tűéi e jött lil-ik polgári

Higiénés minőségben _
ti lakost nevezte ki.

"‘ágos vásár nagyon gyé- 
llllk be egy jóra való 
átai több lopási eset 
i’-otegy 8—10 csizma- 

o csizmát loptak el. Más,
S ntek. Epen azért fi­

sokat, hogy kettőzött fi- 
itán czikkeikre, mert 

bog; műdén sátor mel-

1 ™el)híz még megka­
pni. hírt az egész publi-
'm izerenc.-éilenségén — 

annyi pessimists kő- 
éc is leikemből a e 

kre oda fűzte leikemet

mait. Erdély szivéből 
jongyöt 8 mint övéket 

• holott a m i s z e r e- 
óriássá. — Ám 

ozkodhaíunk legalább

[isértem e rágyogó
'•«gy darab földet be- 

nóbb szerepében iát-

em kisérte játékát 
mt én, és senki sem 
igaz örömmel mint 

vonult szerényebben

-zehozta utainkat

t is hozzánk g feJ-

ókoini neki, ő szi-

veled szóit finom 
mintha reg ismer-

szárnyakat ölthet
-Pjsiban ott taiálhat- 

k-'érőül diadalmas

válaszolok : el- 
6 drága em-

Hdrmath Luiza.

lett rendőr álljon, az a tanoncz pedig, kire 
éjjel a sátor őrizete van bízva, könnyen elal­
szik s a tolvajnak tág tér nyílik a működésre, 
Tegnap a vásárban a rendőrség elkobozta a 
rossznak talált italokat.

* Színház. A tegnapi színházi estét — 
mely szép nézőtér előtt folyt le — valóban 
fényes szellemi siker teszi emlékezetessé. 
„Bozóti Márta“ került színre Csiky Gergely­
től, a czimszerepben Lászyaéval, ki úgy já‘- 
szotta a félreismert asszonyt, a szenvedő anyát 
a hogy e sorok Írója színpadunkon még nem 
látta. Az a méltóság, az a megkapó fájdalom, 
mely a művésznő játékát mindvégig kísérte ; 
továbbá Villányival való viharos jelenetei, az 
a jelenet, melyben ót Vilma megindítani igyek­
szik, a belső küzdelem megragadó kifejezésé­
vel, mindezek valódi művészi alakítások vol­
tak, a melyek magokban is biztossá teszik azon 
reményünket, hogy ez idény folyamában szín­
házunk valóban féeyes drámai estékre számít­
hat. A közönség számtalanszor adott kifejezést 
tetszésének. — Lásziné mellett kitűntek kivált 
Vedress (Villányi) Bónaszéki (Erszényi) ez 
utóbbi a maga hires mondásával:„Ez az orrl“ és 
Molnár Antal (Édes Lőrincz.) Vilma szerepé­
ben kedves volt Békési Rózsa. Megálltak he­
lyüket Rónai (Élek,) Oláhné (Czirokné,) Hal­
mai (Deregnyei), Hegyes! (Babócsi,) Némethi 
(Bársony.) Az pedig tagadhatlan, hogy Ágh 
Ilon (Mar.csné) igen szép volt. Zlahy Gyula 
(Mancs Ottó) egy lehetetlen alakot mutatott 
be, a ki beszélt tótosao, palóczosan és dunán- 
tnliasan, tehát ezek egyike sem volt. Igy be­
szélő, hangsúlyozó és mozgó emberek — nin­
csenek. Sikerült volt (s ezt meg is tapsolták) 
az a jelenet, a melyben czipőjéről leveri a 
Villányinál fölszedett port. MsnceOttoazt a hi­
res játékát, a melyet egy fóv. lap éppen most 
nevez „láb-játéknak“ mellőzte, — Zilahy Gyula 
tehát egy majmot, Mándoki (Dávidbázi) az alak, 
az ifjú hang és az üregesség közötti ellentét 
daczára, ma is öreg urat játszott. Megvagyunk 
róla győződve, hogy e két derék színészünk 
rövid idő múlva a szerelmes szakmát (az a 
lyrait, ez a hősit) kénytelenek lesznek egymás 
közt felosztani, a melyre ók szerfölött alkal­
masak. A mai darabban (Protekczió) p. o. Zi­
lahy igen szép sikerrel adta tavaly Károlyt. 
Tessék az igazgatóságnak mielőbb intézkedni, 
mert máskülönben akár ne is vegyenek fel a 
műsorra a drámákat. Molnár ur (a ki — is­
mételjük — szép hangú és alakú színész, de 
még bátortalan és merev, gyakorlata sincs,) 
egyelőre nem töltheti be e szakmát egymagá­
ban. Később, huzamosabb gyakorlat után — 
inkább! Meg keli rónunk a kiállítás szegénysé­
gét és kivált a Dávidháziak üres termét sehol, 
egy állvány, sehol semmi, csak egy pamlag, 
egy asztal és két három — különben csinos — 
széke cake. Ez kevés. Rendezés kitűnő — 
A zenekart ma ismegtapsolták, (r e c.)

A vármegyéről. Hajdumegye közigaz

DEBRECZEN.
gyár nyelv megtanulására 1887-ik év márczius>hírlapírónak, hogy 
havának végét tűzte ki határidőül. Azon híva-1 főbb eszközei a ki
talnokok, kik a nemzeti nyelvet mindeddig meg 
nem tanulták, állásukat továbbra be nem tölt­
hetik.

* Halálozások. A szept. hó 26-tól okt. 
hó 2-ig terjedő héten elhaltak Tárcsánkban: 
Monoki Mihály 9 é. ref. himlő, — Kovács ?

a kholera meggátásánakif 
kút. k elzárása, a lakások és

Kövesséruházatok fertő telenltéee.
Rácsot,

* Szüret. Nagyváradról Ír­
ják Megyénkben és városunkban már készül­
nek a szüretre, mely október 18-án fog 
megtartatni. A kilátások elég jók. Minőség es

ref. halvaszülött őu, — Kovács Sándor 1 hó. I mennyiség ellen kevés a kifogás jó bort vár- 
ref. veleszületett gyengeség, — Nagy Juliánná j nak. Bizony ideje is lenne már, hogy erős 
1 é. ref. vérhas, — Szerencsi Gavona Lukács ? szüret lenne. Legalább a szőlősgazdák remé- 
26 é. gör. kath.’ tüdólob, — Palánk! Jenó 11 ínyei ne ménének kárba. Aztán még a mulatni 
é. r. katk. vitkór, — Tóth György 2 é. ref. | szeretők csak a jó szüretet kedvelik. Csak is

akkor uralkodhatok fesztelen jó kedv, ha a * 
gazda is örül. Ezért is kellene hát a jó szü-í 
rét. Adjon is az isten ! £

roBok téli
pesti állami közép 
dor-tér 4. sz.) folyó évi 
napján fog megr.yiítatni i
bar hó 15.

bélhurut, — Birinyi Mária 1 é. ref. himlő, —
Szűcs Gábor 7 é. ref. himlő, — Takács Juli­
ánná 8 hon. ref. hímló, — Klein Irma 17 é. 
evang. agylob, — Nagy Sándor 2 é. ref. vér- 
has, — Barta Ferencz 9 é. ref. himlő, — K;s 
István 4 é. ref. himlő, — Tokai István 4 bon. 
ref. vérhas, — Bornes Mihálycé 55 é. ref. 
tüdólob, — Farkas Mária 3 é. r. kath. gör­
csök, — Enyedi József 6. é. ref. himlő, —
Csáthi József 1 hon. ref. görcsök, — Tar Im­
re 50 é. ref.f pokol var, — S pos Gyula 32 é. 
ref. veselob, — Halmi Lajos 1 hon. ref. bél- 
hurut, — Bocskai József 3 é. ref. vízkör, —
Lebó Margit, 10 hon. ref. bélhurut, — Ber6- íj sikeres bevégzése után jogérvényes 
heffer I'én 16 é. r. kath. vérhas, — Molnár 1 kőművesmester! bizonyítványt 
János 3 hon. r. kath. bélhurut, — Molnár Er- |iyernek. Tanulókul felvétetnak a 14. élet- 
zsébet 19 é. ref. tüdőhurut, — özv. Harangé-1 évet betöltött azon kőműves-, ács- és kőfara­
gó Istvánné 76 é. ref. aggkór, — Gebei Gyula [ gó segédek, a kik folyékonyan olvasni, Írni 
1 és fél é. ref. bélhurut, — Kocsi Lajos 8 és és számolni tudnak s legalább egy étig a

‘‘gyakorlatban működtek. A felvételre jelentke­
zők erkölcsi bizonyítványt, továbbá fóaőkeik-

Husárak. Megállapítva g bejelent7 
1886. évi október 6-tól — 13 ig 30 - 36 kr 
Rácz Györgynél czegléd utczi 2599 sz. a., 32 
kr. Erdei Jánosnál Morgó-utcza 587. sz. a. 36 
Rácz Györgyi é! csapó-utcza 10. sz. a., Rózsatér 
10. sz. a. 38 kr, Kolb Jakabnál Mester utcza 
1113 sz. a. 44 kr. Magyar Gábornál Piacz 1-ső 
székben, valamint a három izraelita székben a 
piaczon. Minden többi bejelentett 25 mészár­
székben pedig 40 kr. — Jegyzet: Magyar 
Gábor három székében 1 kiló bus nyomaték 
nélkül 8 krral drágább, Debreczen, 1886. 
okt 5 én.

* Sz nhái 6-ik előadás Holnap csütörtö­
kön, 1886. október 7-ín másodszor : „Felhó 

* , .... I Klán]“ 100 srany pályadijjal jutalmazott
párosok figyelmébe A z é p 1 t ő i p a-! eredeti népssinmü dalokkal 3 felvonásban.

t a n i o . y a m m a l a buda-| Irta : Rátka.y László. Legközelebb színre ke- 
ípar anodaban (MII Sán- ^ rül „Czigáay báró Strauss nigv operetté]», 

november hó 3-ik \ ~^TMetTHapt^~S^r~d a. okt 6.
napjától november^ÍÍ najáig j fz„ országos iparvédegylet megalakulás 

tartatnak.; A .’aofolyam négy téli félévre ter- * J84?; k J * °z J [ h 
léd s evenként november hó elejétől márczius p,a# í*, - Dhó végéig tart; e tanfolyamon az illető építő i G/t°Af 8atthyáni Laj08 68 a 13 
iparosok rendszeres szakkiképeztetést s annak ■ 8T8"8,

adügyminisztert 
é c s i nép. 1849.

Vb ornok kivégez-

2Mu.sz.ilt.

fél é. ref. kimló, — Nagy Ferencz 12 é. ref 
himlő, — Gere Zsuzsánna 7 hon. ref. bélhu­
rut, — Cservik József 86 é. r. kath. aggkór, tói igazolványt tartoznakYiómutatni arról, hogy 
— Varjas István 13 hon. ref. bélhurut, — Ki- mely idő óta működnek a gyakorlatban és 
rály Pál 5 é. ref. bélhunit, — Márton Imre melyik szakban dolgoznak.
56 é. ref. erőszakos halál, — Kiss Lajos 38 | gv-. * Hány iparos van Nagyváradon ? Erre 
é. ref. erőszakos halál, — Huber Anta’né 801 a kérdésre megfelel dr. Jekeifalussy Józsefi 
4. r. katb. aggkór, — Kovács Józsefné 26 é. * Magyar iparstatisztikája, melyből azt'olvassuk í 
r. katb. öngyilkosság, — özv. Szekeres Sán-1 hogy Nagyváradon 4798 iparos van. Érdekes, 
dorné 66 é. ref, orbáncz, — Szilágyi Eszter ftudui azt is, hogy Budapestnek 63,551. Pozs-í 
6 hon. ref. béihorot, — Brückner Szidinia 3 ? onynak 9729, Szegednek 8786, 

é. r. kath. tüdőlob, — Kis István 57 é. ref. 17669, Kassának 6418 Aradnak 5810, Kolozs- 
tüdólob, — Osztáü Erzsébet 78 é. r. * 
aggkór, — Pipó Erzsébet 4 hon. ref.

— Akadémikusok jubileuma. Bnabái 
Miklós és Tóth Lőrincz ötvenéves akadémiai 
tagságuknak évfordulóját hétfőn este ülte 
meg a magy. tud. akadémia csöndes családias 
zárt körben a Frohner szálló nagy termében. 
Fényes társaság gyűlt össze este 8 órakor az 
egyetemi tanárok, kúriai bírák, irók és tudó­
sok, de többnyire csak az akadémia kebelé­
ből. A jubiláns akadémikusok, az asztalién 
Trefort Ágoston miniszter, az akadémia elnö­
kének szomszédságában foglaltak helyet. Az 
első pohárköszöntőt Fraknói Vilmos, az aka­
démia főtitkára mondta. Ezután még többen 
mondtak pohárköszöntőket.

— Az akadémiából. A tudományos aka- 
Temesvárnak í dem*a hétfőn délután tartotta a szünetek után 
am ír‘ el®ő ülését. Először összes ülés volt, melyet

— Dobránszky Juliánná 8 é. r. kath. himlő,
— Lázár Margit 1 é. gör. kath. bélhurut, — 
Gáspár ? r. katb. halvaszülött, — Nagy Fe­
rencz 70 é. ref. tüdőhurut, — Bekő Juliánná 
1 hon. ref. görcsök, — Klein Lipótné 22 é. 
zsidó gyermekágyi láz, — Debreczeni ? ref. 
halvaszülött leány, Kozma Péter 9 é. ref. him­
lő. Himlőben meghalt a múlt héten 12 
egyén. Elhaltak összes száma 54.

* Posta-ügy. A t. ez. közönség ezennel 
értesittetik, miszerintiX cholera járvány alkal­
mából, aunak tartalma alatt használt ruha-, 
fehér- és ágynemüek, úgy bel- mint külföldre 
a posta-szállitásból ki vannak ’tiltva. Ezenkí­
vül Szerbiába sonkát, szalonnát, szalámit, min­
denféle hurka- s kolbásznemüeket, sajtot sva- ;r i,“

ka*b. I várnak 6336, Debreczennék 5744 - Trefovrt Agozton nyitott meg, üdvözölve a szép 
himlő,' Pécsnek 5501 iparosa van és ezután ~"ár’' “n ~"ínr‘ 'követ-

10-dikkezik Nagyvávad, tehát a hazában a 
aagy iparos város.

* A himlő járvány — mely különösen a 
múlt héten annyi áldozatot siedett — újabb 
jelentések szerint szűnő íélben van.
következő "zensf^meglmtáro'záeát'ad^a'^a^nők0 ? Erzsébet, mindaketfő Füzesséry B.rtalan kas 
nek: A nő tizenöt éves korában: allegro vi-^aí E^osi Jenő-
vace ; harminezban : accordforte ; negyvenben: ^1’ végül Szích7,,^I?a.^dc.11 Eajostól. A bi-

. ’ ... , - , « _ 9 _ 7 rálát nu a ír av ntAhhi IroffAf f^vfntfa orra mái-andante ; otvenben : rondo finale ; hatvanban

számban megjent tagokat. Ezután Gyulai Pál 
olvasta fel terjedelmes jelentését a Péciely- 
féle drámai jutalomról, mely a legutóbbi Két 
év alatt megjelent, vsgy előadott legjobb ma­
gyar történelmi színműnek adatik ki. Bírálók 
voltak : Gyulai Pál, Arany László és Vadnay 
Károly. Beérkezett pályaművek : Johanna és

tr- . r .v íat bevinni tilos. Debreczen,M886. okt. 5-én. , b^°tt8ág? ,f'xhó. U'ón UrfJa rendes havi I Pogtahiv. főnökség.
ü 4sö i vtuo *í°-ÍÓ . I * Ügyvédek figyelmébe Fontos,^különösen

, éfla”*á'1 moz8alom. Az okt. 31-én: ügyvédekre nézve, a pénzügyi közigazgatási 
megválasztandó megyebizottsagi tagok válasz- bíróságnak f. évi 653 számú döntvényében 
tására rézve megyeszerte élénk mozgalom hozott azon határozata, miszerint árverések- 
indult meg Több helyen úgy szólván part- n6l „ uíóajáulatra voaatkozó.letétukérvéuyek 
kérdést csm&itak ezen ügyből, s a poato- ;cg^ egy példányban bélyegezendők 
ku pártok - a képviselő - választások előtt |tek nélkQl adandók be.
- e TeC,tkÖAnL - u , 1 * Erdőőrök figyelmébe A főldmivelés,
, .. Ellenőrzosi szemle. A köz»3 hadsereg- jpar ^s kereskedelmi miniszteri engedélye 
beli tartalékos katonák ellenőrzés) szemlé,e ma papján ezentu! dy egyének, kik a 20 éves 
kezdődött meg. A sum e a következő napo-1 élelkort elérték> gzBkvizsgára bocaát.

hatók* Eddig a vizsga letevéséhez a 24-dik 
életetóv betöltése szükségeltetett.

* A kolera terjedésének meggátlásáról 
Boronordel párisi orvosi tekintély akként vá­
laszolt a budapesti kholera iránt hozzáfordult

rálát csak az utóbbi kettőt tartotta arra mél­
tónak, hogy velük részletesen foglalkozzék. 
A bírálók többsége (mint azt különben a la- 
t>ok emliték) úgy vélekedett, hogy a jutalmat 

sem lehet kiadni. Ezután 
Fraknói Vilmos titkár tett jelentést a 
szünidei ügyekről. Megemlékezett Kovács Pál 
haláláról ki fölött az I. osztály fog emlékbe­
szédet tartani : ismertette az akadémia rész-

Isgközelebbi napcbb.nrÄ4 \k?flöníéle ir„oda11“i unnnepeken; vé- 
erfí Valentin t-oHroitlK*11 bemutatta a szünidők alatt beérkezett 

pályamunkákat. Ezzel véget ért az összes 
ülés és Trefort Ágoston átadta elnöki székét 
Pulszky Ferencznek, ki megnyitotta a második

tremolo sordine. A có 15-ik évében érez ; a 
20 dikban szeret; — a 25 dikben akar; a 
30-diktan kens ; a 35 dikben talál; a 40-ik- „„„ ,
ben kér ; a 45-ben könyörög; az 50-ben fizet.

Holnap „Felhő K Iá 
ml oly nagy sikerrel 

adott népszínmű ismételtetik. Színtársulatunk 
buzgón ké?zül a „Czigánybáró“ ca.’y- 
hirű operettére s ez a
színre kerül. Czimszerepét Valentin, kedvelt 
tenoristánk fogja játszani.

Köszönet a debreczeni jótékony nő egy­

ken folytattatok.
* A magyar nyelv az államrsspályáknU

A kereskedelmi és közlekedési minisztérium 
34,348. számú rendeiete szerint az államva­
sutaknál a’kaim zott hivatalnokoknak a ma-

A VAK.
(Franczia regény.)
(27, közlemény.)

Jet árvaháza javára Dr. Liedemam-, Károly .. ,
és felze-k ügyvéd ur, Géreti Kálmánné úrnő utján 3 frtotáOS7'td y n z ^n°ek, 6,80 . volt .Sch'

adományozván, fogadja legszivesb köszön etem i w/r?z ^rteke5:eí,e
nyilvánítását egyletünk és az árvák nevében, f zés^ f államforma-tan irodalmának néhány 
Veresné Szathmáry Teráz elnök. \ajabb termék^e’ . Av /elolvasá. egy heut

* Az operaház bérlete oly kedvezőtlen, tó“™™“*?; min? kvetSnébe8a “á-80*
hogy az idén esténkint 6Ü0 frttal kevesebb y°r-ma Karoly fcrt«k«ését, jövőre
bérlet, mint tavaly. A nemzeti színház és a I 
budai várszínház bérlete ellenben kitűnő. iFalelős szerkesztő :

* Olvasóink figyelmébe ajánljuk özv. Si-1 Kiadó
pos Gyű ánéiak lapuik m&i számában közölt, 
hirdetésé

Olykor látta amint egy egy pásztor juha- 
it és kecskéit biztos helyre hajtani töreke­
dett.

A fecskék egészen lent, közvetlen a talaj 
fölött rebdestek. | bizonyos vagyok,

A farkasok szomorú hangon vonítottak a| Most egyszerre egy másik kiáltás hang- 
távolban. I zott fel, élesebben, szivszakasztóbban s Gertrud

Gertrud assyony oly erősen dörzsölte! edigi öröme, részvevő aggáíylyá változott.

A táj egszerre besötétült s koromsötétség 
uralgott.

Hirtelen egy éles hang zavard meg a 
terem csöndjét; a zajt a zajgó vihar és omló 
eső daczára, hallhatók a bentlevők.

— No valahára jó valaki 1 — szólt a 
nő izgatott kíváncsisággal

— Ez kétlábú állat kiáltása volt, abban

kezeit,hogy csak kissé finomabbak azok, a vér j 
is kiserkedezett volna a bőr alól. \

Az égen egyik sötét felhő a másikat kér-, 
gette. A jég is csak úgy pattogott, csattogott. I 
Azt lehete hinni, hogy erdő, mező megsemmi- \ 
sül s a vadak barlangját is viz árasztja el. j 

Gertrud asszony a megsemmisülésnek ej
képét nagy elégültséggel szemlélte, mint a|a 
világnak legbájolóbb színjátékét. |

— Felséges idő ez, — szólt— csak egy ü 
kis villámlás, meg egy kis döigés hiányzik 
még.

Mintha csak boszorkány lett volna Gert­
rud asszony, mert alig hogy ezt kimondá vakí­
tó villám czikázott végig a koromsötét égen, 
mit oly dörgés követett hogy az ablaktáblák 
is rezegtek bele.

De Gertrud asszony legkevésbbé sem 
döbbent meg.

Most is csak ugv állott ö a két vaskos 
lábán, mint ugyanannyi szilárd oszlopon.

— Remek idő ! — szólt mosolyogva. —
No ez esté nem fogunk vendégek dolgá­

ban szükséget .zenvedni.
Nem kell az embernek az üzlet miatt 

azonnal kétségbe esni.
A környéken hat mértfőldnyi távolságra 

sehol sincs más csárda, és lehetetlenség hogy 
égy-egy utas a st. estrellei erdőben el ne 
térelyedjék.

— Talán válami szerencsétlenség érte 
s szegényt s a kiáradt patakba bukott 1 — 
L*het hogy oldalbordáját zúzta össze.

Ki tudja !
Vagy talán belé fűlt az áradatba! És én itt 

veszteglők négy fal közt, jó meleg kandalló melleu 
De mi az ördög ! a szél egészen leveri

"Gásplrlmre!!
Kutasrl Tnar*.

szólt boszusan a korcs- * a

szobába a füstöt 1
Gertrud asszony prüszkölt és köhögött.
— Ezek bizonynyal utasok I — gondolá 

Gertrud asszony, — és hátrafordult a kis kecs­
kepásztorhoz, ki egy szögletben gúnnyá sztott. 
s igy szóilott hozzá :

— Hallod e te Pierrot ! Lódulj csak az 
utasok elé s vezesd ide őket.

Pierrot meg zem mozdult helyéből s da 
ezosan válaszolt:

— A zivatar oly dühös most, hogy az 
ökör szarvát is képes lenne tövéből kicsavarni. 
És két lépésre se tudnék oda künt haladni, 
hogy fel ne döntsön a szél.

— óh te gyáva 1 jegyzé meg Gertrud 
asszony, vállat vonva.

— No bizony — pattogott Pierrot — 
könnyű az olyannak, a ki olyan vastag mint 
valami bástya.

Az olyanon természetesen hogy a szél 
sem fog ki.

Hát miért nem siet a vendégek elé, ha 
egyszer úgy sajnálja őket ?

— Szemtelen ! 
márosnő.

— No ngyan derék cselédet találtam 
benned.

Megérdemelnéd, hogy kidobnálak az aj
tón.

No de elnéző vagyok most az egyszer 
és magam sistek a vendégék elé.

Te pedig vigyázz az ajtóra, hogy baj ne 
történjék.

Gertrud asszony báíran lépett ki a ziva­
tarba, nagy gvapjukendővel fején.

Szerencsére nem kellett ez óriási hustö- 
üiegnek messze fáradni.

A fogadótól alig pár száz lépésnyire egy 
kocsi', fedezett föl, mely & meredély es utón 
feldőlt.

A kocsi belsejében két nő ült, rettenete­
sen jajgatva,

Annyira reszkettek, hogy nem mertek a
kocsiból kimászni.

A kocsis valószínűleg lezuhant a meredé­
lyen s talán meg is balt.

Egy kis inas vesződött a lovakkal, fölál­
lásra igyekezvén azokat bírni, mi azonban 
sikertelen munka volt.

— Szent Anna anyám 1 mily szerencsét­
lenség 1 — sápitott [a korcsmárosné. ijedséget 
cegédtlvf, mit azonban őszintén nem ér­
zett.

— Uram, teremtőm, — szólt aztán az 
inashoz, — ily móddal esztendeig sem s moz­
dulhatni tovább hiszen ezek az állatok egészen 
ki vannak merülve 1

nem
meg

maradhatunk 
boszusan az

— De örökké csak 
ezen a helyen! — jegyzé 
inas.

— De csak nem folytatják utjokat eb­
ben a szörnyű időben, — szólt Gertrud, a az­
zal oda lépve a kocsihoz igy folyttá:

— Nemes úrnők 1 én tudnék önöknek jó 
tanácsot adni. Folyt köv.

A kösSaség flgyeleéke.
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

ezégfestö Üzletet néhai férjem Sípos 
Gyula halála után is folytatni fogom, 
— az üzletet néhai férjem saját tanít­
ványa, ki több ideig mint első segéd 
működött, fogja vezetni s a kitanult 
régi tanonezok is az üzletben maradnak. 
Mindenféle munkát, ezégfestést, aranyo­
zást, czégfelirást jutányos áron elválla­
lok s annak jó voltáról kezeskedve, ké­
rem a n. é. közönség pártfogását. 

Debreczen, 1886. okt. 5.

Özv. Sípos Gyuláné.
Házszám : 2579 a Czegléd-utczán.

Ez időszerint a legoicsób sorsjegypapír
BEJELENTÉSEK

BAZILIKA SORSJEGYEKRE
már mától fogva eredeti feltételek mellett 

darabonként 8 jrt 50 krjával 
jutalék-s költségmentesen elfogadtatnék általam.

Biztosíték darabonként 2 frt. 
Nagyobb mennyiségű bazilika sorsjegy beje­
lentésénél biztcaitékul értékpapírokat is elfoga­
dok. A 6 frt 50 krnyi hátralék október 27-ig fi­
zetendő be. Kívánatra azonban letétben tartom 
ezen sorsjegyeket és a hátralékos ószszegért 

mérsékelt kamatot számitok.
Első hiizás már f. é. november hó 1-én

főnyeremény 120.000 forint. 
KATZ JAKAB

lottógytijtődéjében, főtér, Teleky-utcza 
sarkán.

Vidéki bejelentésekre a sorsjegyeket térmentve 
i " küldöm,



DLL-FELE FRANCIA 
BORSZElZ É$ SOI

selyem, divat, csipke és kézmüáru kereskedése,
női felöltő és női ruha szabászat! terme

DEBRECZENBEN, főtéren a városház épületében.

Ajánlja az őszi és téli évadra raktárában található min­
dennemű r

női divatczikkek dús különlegessegeit,
angol és franczia ^vdpzövetek és ezek hozzátartozóiból. .

Jersei trieofg&rekak legnagyobb választékú raktárát. Őszi 
és téli felöltök, bundák, karmantyúk és sapkák, - egyszerű 
olcsóbb, valamint a legelegánsabb ízlésnek megfelelő, finom ki­
állításban, nagy választásban levő készleteit.

Női ruhák készítését
saját műhelyében
szakavatott szabász és munkaerővel eszközölteti.

Kívánatra mintagyüjtemény és árkiszámitás készséggel
küldetik.

MAGYAR KERESKEDELMI BANK VALTOÜZLE
Budapesten, Dorottya-utcza 1. szám.

megbízható szolid ügynöküket
keres mindennemű sorsjegyeknek havi részletfize­
tés melletti el árusítására.

Ajánlatok referencziák megnevezése mellett a 
fenti váltóüzlethez intézendők.

Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári 
gyógyítás.

Őszi j 
gyógyítás j

Téli I 
gyógyítás

Csak valódi, ha minden dobozon a gyár jegy egy 
sas és MOLL A. sokszorosító czég 

nyomata látható.
Ezen porok gyors gyógyhatású makacs gyomor- és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, altestbajok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta folytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktárak Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tárában. Csak Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Köszönőirat MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidlitz- 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer a 
mindenkorra s kívánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg“-et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Stelnko ián. F. lelkész HoünetscLLg-ban.

Legjobb bedörzsölő szer

kömény, em
és minden meghűlési betegségek 

ellen.
OsaVc Valódi, ha minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli.

Kösivény, cams, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alakjá­
ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullót, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Raktárak ae ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványára kereskedésben. Csak

Moll féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs klr. udvari szállító Becs, Stadt. Tuchlauben 9.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs.
Kittinő Moll féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik. 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Mícholup-ban

Előnyös kereset.
Egy uj szabadalmazott használati 

czikk elárusitása által, mely mindenki­
től vásároltatik, naponta 3 — 6 irtot ké­
nyelmesen meglehet szerezni.

Weller testvérek, Hamburgban
Kívánatra küldünk mintát bérment­

ve (30 kr. értékűt), 30 kr. póstabé- 
lyeg beküldése mellett.

Előnyös kereset!
Minden rangú állandó személyek, kik a 

törvény által megengedett állam- és magán- 
sorsjegyek részletfizetés melletti eladásával 
(az 1883. évi XXXI törv, ez. szerint) fog 
lalkozni óhajtanak, igen előnyös feltételek 
mellett mindenhol fevétetnek.

Némi szorga'om esetében
tőke és koczkáztatá8 (risico) nélkül havontaKe es KoczKaziaTas irisicoi neműi navon 

100 egész 300 írt, könnyen kereshető.
Ajánlatok a jelen foglalkozás megnevező­

ével intézendők a
fővárosi vdltóüzlet-társaság

Adler és társához Budapesten.

Szent Jakab-cseppek,

Minden gyomor- és ideg baj teljes 
és biztos gyógyítására, olyanoknak is, 
a m ivek eddig ellentállottak minden 
eddigi gyógyszernek, különösen gyomor- 
hnrat. gyomor-gyöngeség, kólika, gör­
csök, rossz emésztés, szorongások, 
szívdobogás, fejfáiás stb A Szent Ja-

___ ___  kab-csöppek, >'z altrai görög kolostor
mezi lábas szerzeteseinek elóirása szerint, lepáraivá 
a kelet legkitűnőbb 22 gyógynövényéből, melyeknek 
mindenikema is első helyet foglal <1 a gyógyszerek 
kötött, töltétlen sikert biztosit a csőppek használa­
tának!

Kapható palaczkouként 1 és 2 mar 
kájával.

Főraktár: M. Schulz, Hannover. 
Schillerstr.

Raktárak : Debreczenben : Dr. Rőt sebnek V. 
Bmil gyógysz., Szegeden ; Károlyi Kálmán gyögysz., 
Kudapesten : Török József gyógvsz.. Nyíregyházán : 
Korányi E. gyógysz., Miskolczon : R\cz Gy. gyógysz., 
Kassán : Molnár Lápot., Szabadkán : Ni assiu Ignácz 
gyógyszertárában .

h im im

szövetekBrunni
eleeráns

czeg*
Debreczen, föpiacz 1823.

Őszi és téli felöltőkre

3 — 10 meter hosszúságú, minden férfi felöltőre 
elégséges darabok kaphatok :

4 f. 80 krért finom,
7 f. 75 krért igen finom,

10 f. 50 krért legfinomabb
valódi juhgyapjuból

Palmerston és Boy-fóle felöltőkre méterenkint 
2 f. 50 krtól 5 írtig, — London féle 2 frt 
25 krtól 3 írtig, — női kendők méterenként 
I ft 25 krtól 2 ft. 50 krig küldetik — után­

vétellel mindenkinek

Siegel-Imhoí*
brünni gyárából és raktárából.

Figyelmeztetés ! Fentebbi czég szövetei 
szolid és Ízléses kiállítás, valamint rendkívüli 
tartósság által tűnnek ki. Az ismert szolidság és 
jelentékeny előállítási képesség okozza, hogy 
csak a legjobb áruk és csak a kiválasztott min­
ták küldetnek. Kívánatra küld a fentebbi rak­
tár mintát ingyen és béimentve.

sb. mm II
fertőtlenítésre (Desinfektion) 

5 °0 Cárból meszet,
50 °0 Cárból savany — 

vegyészileg tisztított Carbol- 
savat, — Clormeszet, vas- 
gáliczot, — nagyban és ki­
csinyben igen jutányos árak 
mellett

Pnnfáirialam akármilyen gyenge royidjudlalll természetűek, ha
a fogak akár lyukasok, akár betömőttek 
a hires indus kivonatok használatával el­
háríthatok. E szer utóiérhetetlenségével 
világhírre ted szert és egy családnál sem 
mellőzendő. Valódi kis üvegekben 35 
krajczárjával. Egyedüli raktár itt Debre­
czenben Dr. Rothsnek V. Emil és Mi 
halovlcs István gyógyszertáraiban.

férfi-divat- és szabó-üzlete Debreczenben,
Főpiacz.

A helybeli és vidéki n. é. közönségnek szives tudomására 
juttatom, hogy az őszi idényte férfi-divat- és szabó üzletemet 
dúsan felszereltem, különösen

bel- és külföldi gyapjú-kelmékkel,
melyekből egy fővárosból szerződött gyakorlott szabászszal

a legújabb divat szerinti férfiöltönyöket
készíttetek.

Férfi szabó üzletemnek folytonos növekedése a rról győzött meg, 
hogy a n. é. közönségnek bizalmát és megelégedését megnyertem, úgy 
hogy bármelyik „utazó szabóval“ versenyezhetek.

Azonkívül
ajánlom nagy raktáramat

FÉRFI és FI Ü KALAPOKBAN,
melyet, a mostani versenyt tekintetbe véve, úgy felszereltem, hogy nem­
csak a legfinomabb és legdivatosabb, hanem a legolcsóbb kalapok 
is nálam kaphatók ; u. m :

Puha kalapok gyermekek számára 80 krtól 2 írtig.
„ „ férfiak „ 80 „ 3 f. 50 ig.

Kemény „ „ „ I f. 75 „ 5 írtig.
Megjegyzem, hogy az 1 frt 75 kros kemény kalap szinte jó minőségi!

Nagyválaszték és díszes kiállítású!
Férfi és fiú ingekben, nyakkendők, kesztyűk, gallérok és kézelőkben, 
zsebkendők és még számtalan e szakmába vágó úri divat czikkekben.

!! A legolcsóbb sorsjegyek !! 
!! BAZILIKA SORSJEGYEK!!

Főnyeremény frt 200,000 120,000 100,000 75,000, 60,000, 50,000, 20,000, 15,000, 10,000 
Kibocsáttatnak O cs. kir. apostoli felsége legmagasabb engedélyével.

Sorsolási időtartam 50 év !
Minden sorsjegy kihuzatik. — Évenként 3 húzás,

első húzás már folyó évi november hó elsején.
Ezen sorsjegyeket az eredeti 8 frt 50 kr kibocaájtási árért 2 frt felnénz be­

küldése mellett adjuk el; a hátralékfizetés f. é. október 27 én, vagy nedie mpcálla- 
podás szerint részletekben is történhet. ° °

Havi részletfizetés mellett: 3 drb. sorsjegyre havonkint 1 forint, 5 drb sors­
jegyre havonkint 2 frt, 10 sorsjegyre havonkint 4 frt:

Részlet-ivünk tulajdonosai az első részlet lefizetése után már a folyó évi no- 
vernier ha 1-én történendő, valamint azután következő húzásokra játszanak 
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